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参展方基本信息

�

展示名称*：

邮编：    

公司网站： 微信公众号：

展品产地（国家产区）*：

类别
展商类型*：

□酒庄

展品范围*（可多选）:

□静止酒

进口商 □协会/团体 □其他

其他酒精饮料

□起泡酒 □加强酒 □烈酒 □有机/生物动力/自然酒

参展方联系人

微信号*：

职位*：

固话：

传真：姓名*：（□先生/□女士）

手机*：

邮箱*：

参展方负责人

姓名：（ 先生/□女士）

手机：

邮箱： 微信号：

固话：

职位：

□啤酒

软饮 - 无/低酒精

公司地址*（含国家、省份、城市）：

公司名称*：

公司税号*：
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（非最终版本，仅限参考）

（非最终版本，仅限参考）

选项B-普通标展 （含标准化设计装修）

选项C-豪华标展 （含标准化设计装修）

包含：冰块、酒杯 、吐酒桶、毛巾、名片盒等酒具配套
            地毯、背板、接待台、楣板、洽谈桌椅、展示柜

包含：冰块、酒杯 、吐酒桶、毛巾、名片盒等酒具配套
            地毯、背板、接待台、楣板、洽谈桌椅、展示柜

面积 ㎡9  ¥ 18,500 /个

面积 ㎡18  ¥ 37,800/个

 选项A -净地 （18㎡起订）

仅提供净地

¥ 1,790/㎡

包含：冰块、酒杯 、吐酒桶、毛巾、名片盒等酒具配套

适用于中型至大型的国家或产区协会展团 及各知名品牌 



EXHIBITION AREA OFFERS
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* 以上所有价格为人民币价格，适用于在中国大陆注册的公司使用 

选项D- 自然酒展区展位

配套齐全且有品牌形象

含储藏室、冰块及酒具配套

¥ 8,400 /个

仅限自然酒生产商及进口商

选项E- 大师班场地  

不超过50个座位

场地配套齐全，含音响

含储藏室、冰块及酒具配套

特制社交媒体和线上营销

含现场服务人员

不包含讲师

 ¥ 29,000 /场 

（非最终版本，仅限参考）

（非最终版本，仅限参考）
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支付条款

首款（合同额的70%）本合同签订之日起5个工作日内支付人民币 元。

元。

深圳百纳国际会展服务有限公司

中国农业银行股份有限公司深圳南山支行

41014100040041289账号： 

开户行：

账户名称: 

日期和签名公司印章、

参展方代表： 

参展方公司名称：

签署人职务： 

签署人姓名：

日期：

日期和签名公司印章、

深圳百纳国际会展服务有限公司

主办方代表:

主办方代表姓名： 

主办方代表职务： 

日期：

参展方确认对 Wine to Asia 2024的需求如下：

需求（ 适用于公司在中国大陆注册的参展方 ）

1. 净地: ㎡   尺寸： 单价: ￥ 总价：￥

2. 标展选项：                                            （普通标展、豪华标展、自然酒展区展位）

    数量:                                                           单价: ￥                                                     总价：￥                               

3. 大师班： 数量：                                      单价：￥                                                    总价：￥                                    

共计                                    个项目，总计：￥

展位号分配：

大师班场地&时间分配： 

           

   

       

参展方已收悉《Wine to Asia 2024参展规则》，并同意遵守http://www.wine2asia.net网站上发布的相关条款及规则，以及任何主办方和/或场馆

方作出的修改。参展方同意只展出与Wine to Asia 2024主题相关的展品。主办方对此拥有最终决定权。

参展方同意主办方在此次展会广告及相关推广内容上和/或主办方作为展会组织者可能提供的其它服务内容中，使用参展方的商标。

       为了保障展会的整体效果，主办方保留对展位规划、展会时间及场地更改的权力。

尾款（合同额的30%）2024年3月1日前支付人民币



TERMS AND CONDITIONS

1. 展会官方名字 
深圳国际葡萄酒及烈酒展览会

 
2. 时间
2020年06月08日-10日 （3天） 

4. 展商的标准服务
1.1 净地展位 （不含搭建）
展商须委托搭建商对展位进行设计装修。具体展位展位详见附件《展位图》
。搭建要求如下： 1.禁止桁架和喷绘搭建 2.禁止有任何阻挡消防栓和消防
设施的行为 3.单层限高4.5米，双层限高6米。

1.2 For Standard and Premium Booths, Living Wine Counter (Booth fitting is 
inclusive) 
For location of the booth, see the Floor Plan for details. No transformation or 
put-ups for this standard design without prior approval of the Organiser. 

2. For Raw Space Booth, the Exhibitor shall report to the main exhibition 
service provider within the specified time (including but not limited to the use 
of water and electricity, network, suspended ceiling and other services 
during the exhibition period. See the Exhibitor’s Guide for details). Only after 
the approval on the final booth design of the main exhibition service provider 
can the construction be undertook. 

V. Obligations and Rights 
1. The Organiser has the right to modify or adjust the exhibition area accord-
ing to actual situation and inform the Exhibitor in writing forms at least two 
months before the opening.

2. The Exhibitor shall provide the following supporting materials with official 
stamps on to the Organiser while concluding this Contract.
（1）Business Materials: legal and valid business license or relevant legal 
documents registered by the Exhibitor.
（2）Information of Exhibits:
A. Exhibits involving products made in Mainland China:
a. List of the exhibits in details;
b. Manufacturing permit of each exhibit listed;
B. Exhibits involving products made outside Mainland China:
a. List of the exhibits with details;
b. Sanitary Certificate of Entry-Exit Inspection and Quarantine of the People's 
Republic of China and Inspection and Quarantine Certificate of Entry Goods 
of each exhibits listed. (The Exhibitor shall obtain the certificates and handle 
with relevant formalities.)
Note: Manufacturing Permit, Food Business Permit or Food Circulation 
License, Catering Service License mentioned above shall be only provided 
by enterprises registered in Mainland China.
C. Letter of Commitment for Participation in 2021 Wine to Asia Shenzhen 
International Wine & Spirits Fair (hereinafter referred to as “Letter of Commit-
ment” – ANNEX A). 

3. Upon the receipt of full payment from The Exhibitor and verification of the 
supporting materials listed in Clause 2 above, The Organiser shall issue 
Stand Assignment Notification to the Exhibitor and then provide the Exhibitor 
with the booth according to the agreed time, venue, position and area, and 
coordinate admission, booth arrangement, exhibition and removal of the 
Exhibitor amid the unified time. 

4. The Exhibitor and its exhibits shall comply with the requirements of laws, 
regulations and rules of the People's Republic of China and the relevant 
national and industrial standards, shall be in accordance with the exhibition 
categories and shall guarantee that there is no counterfeit and shoddy and 
infringing exhibits, no dangerous good or any good with unsafe potentials. In 
case of any breach, the Organiser has the right to disqualify the participation 
of the Exhibitor and ban admission of the Exhibitor or dispel the Exhibitor off 
the exhibition area without refund of the booth fee to the Exhibitor, 
meanwhile the Organiser shall notify the related government department for 
legal process. The Exhibitor shall assume the related liabilities and losses 
arising therefrom.

5. The Exhibitor shall provide corresponding promotion materials for exhibi-
tion presentation as per the requirements from the Organiser Censorship of 
promotion materials shall be undertook before the submission to conform 
with related requirements in Advertisement Law of the People's Republic of 
China.

6. The Exhibitor shall strictly comply with The General Regulations of 2021 
Wine to Asia Shenzhen International Wine & Spirits Fair (hereinafter referred 
to as The General Regulations – ANNEX B), Exhibitor’s Guide to 2021 Wine 
to Asia Shenzhen International Wine & Spirits Fair (hereinafter referred to as 
Exhibitor’s Guide) and other related administrative regulations during admis-
sion, booth arrangement, exhibition and removal.

7. The Exhibitor shall not split or merge the booths without permission, and 
shall not transfer, sublease, lend or give away the booth to any third party for 
free or paid. Otherwise, the Organiser has the right to dissolve the Contract, 
recall the booth, ban admission of the very third party and the paid account 
to the Organiser shall be deemed as liquidated damages without refund to 
the Exhibitor.

8. The Exhibitor shall report to the Organiser the construction information 
and materials for custom-built booth in time according to the time and terms 
indicated in Exhibitor’s Guide and shall assume any liability and loss incurred 
by overdue implementations.

9. If classified to Wine & Spirits Zone, the Exhibitor shall submit needs of 
additional rental service exclusive of standard service according to the time 
and terms indicated in Exhibitor Guide for liquor appliances providers’ prepa-
ration. 
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一、展会官方名称
Wine to Asia 深圳国际葡萄酒及烈酒展览会

 

二、开展日期

场馆：深圳会展中心

地址：深圳市福田区福华三路

四、标准服务
1.1 净地展位 （不含搭建）

参展方须委托搭建商对展位进行设计装修。具体展位位置详见《展位图》附件。

搭建要求如下： 1.禁止桁架和喷绘搭建 2.禁止有任何阻挡消防栓和消防设施

的行为 3.单层限高4.5米，双层限高6米。

1.2 普通/豪华展位、自然酒展区展位 （含展位配置）

展位位置详见《展位图》附件，未经主办方同意，禁止对展位的形象进行改装或

者放置展架。

2. 净地展位，参展方须在规定的时间内向展会服务商申请（包含但不限于用

水、用电、网络、吊顶等）会期所需的其它服务，详见《参展商手册》。参

展方的最终效果图须经过展会服务商的审核方能入场搭建。

五、权利及义务 
1.主办方有权根据实际情况调整或修改展区，并于开展前2个月以书面形式

通知展商。

2. 合同签署时，展商须同时提交以下盖章材料：

     （1）商业信息： 合法有效的营业执照或单位登记注册的相关法律文件

     （2）展品资料： 

A. 涉及国产展品的单位须提供：

       a. 参展展品的详细清单；

       b. 与展品清单匹配的生产许可证。

B.涉及海外展品的单位须提供：

       a.参展展品的详细清单；

      b.与展品清单匹配的中华人民共和国出入境检验检疫卫生证书及入境货

物检验检疫证明（需自行办理相关手续）。

注：上述需提供相应生产许可证、食品经营许可证（或食品流通许可证、餐

饮服务许可证）的单位均指在中国大陆登记注册的相关企业。

3.主办方在收到参展方全款，且收到并审核上述第2条所列相关资料齐全无

误后，主办方核发对应的《展位确认书》，主办方应按照约定的时间、地

点、面积为参展方提供展位，并应按照展览会统一的时间协助参展方进场布

展、展示、撤展。

4.  参展方及其展品均须符合中华人民共和国法律、法规和规章的要求及国家

和行业的相关标准，符合展览会展区参展类别，无假冒伪劣与侵权展品，无

危险品及任何不安全因素的物品，确保产品安全。若有违背，主办方有权取

消参展方参展资格，禁止参展方进入展区或者将已入场参展方清离展区，并

通知有关政府职能部门依法处置，展位费不退，相关责任及损失由参展方承

担。

5. 参展方须按主办方要求提交在展览会展示的相关宣传画面与材料，提交前

先行审核，确保符合《中华人民共和国广告法》的相关要求。

6.     参展方须严格遵守《2024Wine to Asia 深圳国际葡萄酒及烈酒展览会参

展规则》（以下简称《参展规则》）、《202     4 Wine to Asia 深圳国际葡萄

酒及烈酒展览会参展商手册》（以下简称《参展商手册》）以及展会其它各

项管理办法的规定，按要求有序布展、展示、撤展。

7.  参展方不得将展位私自拆分或合并，不得将展位通过转让、转租、转借、

赠与等有偿或无偿的方式供任何第三方使用。否则，主办方有权解除本合

同、收回展位、禁止第三方进场，参展方已经交付的款项将被视为违约金，

主办方不予退还。

8.  参展方须根据《参展商手册》规定的时间和条款向主办方汇报特装展位的

装修信息及资料，并承担一切因逾期施工造成的责任和损失。

9. 所属葡萄酒及烈酒区域的参展方， 须根据《参展商手册》提交标准服务外

的额外租赁需求，以便酒类服务商作出准备。

10. 参展方相关展品须符合展览会规定的参展范围，并不得跨展区类别参

展。

11. 展会布展、展示及撤展期间，参展方须妥善保管好公司及个人物品。展示

期间，参展方须于开馆时准时到达展位，闭馆时须待观众离场完毕后离开，

贵重物品闭馆时自行带离，其它物品进行妥善放置。如有违反造成的遗失损

坏等情况，主办方不承担任何责任。

12. 参展方需到指定地点报到注册，报到时出示双方盖章的《展位确认书》或

参展合同及付款凭证，按展会相关规定办理入场手续，对号定位布展。

13. 

规定；在布撤展及开展期间安排固定安全员，对自身展位进行有效安全检查

和必要的整改。
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参展条款

   2024年5月9日 - 11日（ 3天）

三、场馆与地址

会安全及防火须知》（以下简称《安全及防火须知》）及其他相关安全管理

参.展方承诺严格遵守《2024 Wine to Asia 深圳国际葡萄酒及烈酒展览



14.  为确保良好的参展秩序和交易环境，参展方承诺严格遵守以下规定：

      (1)按照主办方规定的时间安排进行布展、展示、撤展等工作，不允许提

前撤展；

       (2)参展方携带物品出展区时须遵守出门管理规定，按要求开具并提交出

门条；

     (3)原则上不作零售，若有少量样品进行出售，须向购买者出具有效销售

凭证；

     (4)参展方不得采用任何有伤社会风化的不良广告和促销形式，展示行为

应符合公序良俗、文明展示，相关人员衣着得体；

        (5)接受相关音量控制的要求，不使用功率放大器等扩音设备；

     (6)参展方不得在自身展台范围外放置宣传材料，进行任何举牌、张贴散

发传单、人体广告等形式的推广活动。若有违背，工作人员有权对相关物品

及材料作收缴及销毁等处理；

        (7)参展方不得组织影响展会秩序的各类表演活动；

     (8)参展方不得与搭建单位或其他第三方单位发生纠纷。如有与此相关的

未尽事宜，自行妥善处理，不允许发生由此影响展会展览秩序的任何情形。

15. 本合同涉及展位在组委会规定的报到时间内未报到的，主办方有权对相

应展位无条件进行处置，参展方已经交付的款项将被视为违约金，主办方不

予退还。

16. 参展方对参展过程中由参展方及其雇员造成的对租赁的展位、设施和公

共区域的任何损害承担全部赔偿责任。

 

17. 本合同签订后发生不可抗力情形的，包括但不限于地震、台风、水灾、火

灾、战争、国际或国内运输中断、新冠疫情等流行病、罢工、政府因素等主

办方无法克服或主导的情形，导致本合同无法履行或者无法按本合同约定完

全履行的，主办方不承担违约责任，主办方有权根据实际情况，通过推迟展

会时间等方式延期、变更、补充履行或取消履行，主办方不对此进行赔偿、

若取消履行的，主办方有权在扣除已产生的费用后，将剩余的金额退回给参

展方，参展方无权作出其他形式的赔偿要求。

18. 主办方在展商数量不足的情况之下，有权取消或延期开展；若展会取

消，主办方将退还展商已支付的所有款项，主办方不承担其他的额外费用。

六、其他约定
1.为了保证整体展会质量及效果，参展方须知悉《参展规则》、《安全及防

火须知》、《展位图》具体内容，并同意其作为本合同附件，与本合同具有

同等法律效力。 

2.参展方与主办方（下称为双方）因合同问题发生争议，应友好协商解决；

协商不成需通过诉讼程序解决的，双方应向活动所在地人民法院起诉。

3.本合同一式两份，双方各持一份，自加盖公司公章后起生效，各份具有同

等法律效力。

         

        

�

参展方已阅读并同意本合同的相关条款，

盖章:

签字:

参展方公司名称: 


